ŽÁDOST O pojištění charterové kauce

 Antrag auf Charterkautions-Versicherung

Pronajímatel:

Vercharterer:
Skipper: Jméno a příjmení
Datum narození:
Skipper: Name und Vorname
Geburtsdatum:
Adresa: Ulice

Anschrift: Stra(e

PSČ 
Město

PLZ 
Ort

v případě zpětných dotazů přes den zastižitelný na telefonním čísle:


für Rückfragen tagsüber erreichbar unter Telefon:
Zatrhněte prosím požadovanou variantu:

Gewünschte Variante bitte ankreuzen:
	Výše kauce: 

Kautionssumme:

( do 2200 EUR 

    bis € 2200,-
( od 2201 EUR do 4350 EUR
    von € 2201,- bis € 4350,- 

( mimimální pojistné činí
    die Mindestprämie beträgt

( výše Vaší kauce v eurech………………
    Ihre Kautionssume in €....................

	Pojistné včetně daně z pojištění:

Prämie inkl. Versicherungssteuer:

7.2 % 

6.2 % 

€ 50,-
Pojistné v eurech …………………..

Prämie €.......................


	
	

	Délka pojištění/Délka cesty od…………………. do……………………….

Versicherungsdauer/Reisedauer von :………. bis: ……………………..



Jako podklad slouží podmínky

- vykonávací list o pojištění charterové kauce

- „Zvláštní podmínky pro havarijního pojištění sportovních plavidel (BVB/BK 97)“
Als Grundlage gelten die Bedingungen
- Leistungsblatt Charterkautionsversicherung
- der "Besonderen Bedingungen für die Kaskoversicherung von Wassersportfahrzeugen (BVB/BK 97)"
Pozor: V případě škodní události ve výši 72 EUR je aplikován princip pojištění v sobě

Achtung: Es gilt ein SELBSTBEHALT im Schadensfall von € 72,-!
Zašlete prosím tuto žádost faxem nebo poštou na naši adresu!

Bitte faxen oder senden Sie diesen Antrag sofort bei Buchung an unser Büro!
______________________________________

Místo, datum

Podpis nájemce/skippera

Ort, Datum     Unterschrift Charterkunde / Skipper
Vykonávací LIST

Pojištění charterových kaucí
LEISTUNGSBLATT
CHARTERKAUTIONSVERSICHERUNG

1.         Podklady pro pojištění
Jako podklad pro pojištění charterových kaucí slouží „Zvláštní podmínky pro havarijního pojištění sportovních plavidel (BVB/BK 97)“
Versicherungsgrundlage

Als Grundlage für die Charterkautionsversicherung gelten die „Besonderen Bedingungen für die Kasko-Versicherung von Wassersportfahrzeugen (BVB/BK 97)".

2.         Pojištěn je částečný nebo úplné zadržení kauce vlastníkem nebo pronajímatelem v důsledku:  

            Ztráty nebo poškození pronajaté lodi událostí dle §4(1) „Zvláštních podmínek pro havarijního pojištění sportovních plavidel (BVB/BK 97)“.
Versichert ist der teilweise oder völlige Einbehalt der Kaution durch den Eigner/Vercharterer infolqe von:

Verlust oder Beschädigung des gecharterten Schiffs durch ein Ereignis gem §4(1) der „Besonderen Bedingungen für die Kasko-Versicherung von Wassersportfahrzeugen (BVB/BK 97)".

3.         Nahrazeno bude: 

Vrácení kauce, v případě, že kvůli některé z výše uvedených pojistěných událostí částečně nebo úplně nedojde k navrácení kauce vlatníkem či pronajímatelem.

Pojištění v sobě za pojistnou událost činí 72 EUR. 

Ersetzt wird:
Die Rückerstattung der Kaution, wenn durch ein oben angeführtes versichertes Ereignis die Rückerstattung der Kaution durch den Eigner/Vercharterer teilweise oder ganz entfällt.
Selbstbehalt pro Schadenfall EUR 72,00

4.        Plnění pojistitelem je ve všech případech omezeno pojistnou částkou. 

Die Leistung des Versicherers ist in allen Fällen mit der Versicherungssumme limitiert.
